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PROCEDIMIENTO DE FUNCIONAMIENTO SEGURO
PARA LA PERFORACIÓN DE CASING
MX-PR-RC-01    		              REV-1     	                     Mayo 24 de 2023

1. OBJETIVO

Establecer, implementar y mantener el procedimiento seguro para evitar lesiones en los colaboradores que realizan la perforación de casing y mantener el nivel de seguridad y medio ambiente esperado en el sitio de perforación.
2. ALCANCE

Este procedimiento debe ser de conocimiento y aplicación de todos los supervisores, perforistas y auxiliares de Kluane Services S.A. de C.V. que realicen esta tarea.

3. RESPONSABLES

Coordinador HSE: Asesorar en la identificación de peligros, evaluación de riesgos y medidas de control para el buen entendimiento de los contenidos en este documento. Apoyar a la Supervisión respectiva solicitante. Controlar que se cumplan las exigencias indicadas en el presente procedimiento.

Supervisor de operaciones: Gestionar los recursos y garantizar que todas las actividades se lleven a cabo de forma segura, de acuerdo con el procedimiento operativo.

Supervisor y prevencionistas HSE: Es responsable de verificar el cumplimiento de las acciones descritas en este documento.


Perforista: Es responsable de:

· Ejecutar la actividad de perforación de casing con sus auxiliares, instruyendo a todas las personas involucradas en el procedimiento. 
· Elaborar el ATS (Análisis de trabajo seguro), para el desarrollo de la actividad. 
· Opera el perforador Scout- Rubber Track Mounted RC Drill siguiendo todas las reglas de seguridad y procedimientos. 

Auxiliares: Ayudar al perforador siguiendo todas las reglas y procedimientos de seguridad.

Cualquier anomalía en el recurso, material o condición Subestándar que sea detectada se comunicará de forma inmediata al supervisor de operaciones, quien tendrá que tomar las medidas correctivas que el caso demanda

4. DEFINICIONES

ATS: Proceso de evaluación y control de riesgos operacionales, cuyo propósito es permitir a todos los trabajadores, identificar y controlar los riesgos que se presentan ANTES, DURANTE y DESPUES de cada tarea en el quehacer diario, basado en 5 pasos: Parar, Pensar, Identificar, Planificar y Proceder.

El análisis de trabajo seguro es una actividad que se debe realizar personalmente el perforista cada vez que se va a inicia turno, para visualizar cuales son los peligros involucrados en la misma.

Inspección de plataforma: Proceso de evaluación de riesgos de equipos, herramienta y plataforma de perforación, cuyo propósito es permitir a todos los trabajadores, identificar y validar el buen estado de las herramientas, accesorios y equipos dentro de plataforma, antes y al finalizar la jornada de labores. La inspección de plataforma es una actividad que se debe realizar en grupo (por los dos auxiliares), de manera diaria y antes de inicio de labores, con la intención de garantizar el buen estado de los equipos.

Observación de trabajo seguro: Proceso de evaluación y monitoreo, el cual permite que el prevencionista de seguridad constate que el ATS e IP (inspección de plataforma) se estén llevando a cabo en los términos de este escrito.
La observación de trabajo seguro se estará llevando a cabo de manera diaria por el prevencionista HSE en proyecto con el objetivo de que se valide y cerciore que las medidas de seguridad son claras y son del conocimiento de todo el personal operativo.

Charla de 5 minutos: Charla sobre temas de seguridad básicos y relacionados a las actividades propias de la operación.

E.P.P: Es el “Equipo de Protección Personal” que debe tener cada uno de los miembros del personal involucrado en el proceso, y que debe ser el adecuado para el tipo de tarea que va a realizar. Por ejemplo: casco, gafas de seguridad, protectores auditivos, overol, guantes, botas de seguridad.

5. DESARROLLO 

5.1. Información general 

Antes de que la producción de perforación pueda comenzar en un pozo, se requiere instalar las piezas de casing con el fin de prevenir que el material suelto caiga sobre el pozo y obstruya el libre recorrido de los tubos de perforación. 

Factores de riesgo a tener en cuenta al instalar el casing:
· Posibles lesiones causadas por el movimiento de la plataforma de perforación.
· Lesiones causadas por la explosión de polvo.
· Riesgo de lesiones por pellizco al manipular las piezas de casing.
· Riesgo de lesiones por pellizcar/aplastar al manipular piezas pesadas.
· Riesgo de lesiones al levantar objetos pesados.

Estos riesgos se pueden minimizar siguiendo el siguiente procedimiento.

5.2. Equipo de protección personal

Durante la instalación del casing todo el personal deberá utilizar los elementos de protección personal (EPP) en todo momento. Esto incluye respirador de media cara con filtros para polvo, casco de seguridad, botas de seguridad, overol con reflejante, gafas de seguridad, protección auditiva, así como guantes de nitrilo adecuados. 

5.3. Instalación de casing con el perforador Scout- Rubber Track Mounted RC Drill

· Antes de iniciar el proceso conecte todas las mangueras hidráulicas.
· Conecte la manguera de descarga de muestra a la cabeza del perforador. 
· Para la preparación del martillo del casing, debe instalar sobre el martillo, la unidad de Intercambio y la unidad de acoplamiento de ala en el martillo, una vez el martillo tiene todas las unidades instaladas, se debe insertar dentro de una pieza de casing de 5 pies de largo (1.5 m).
· Para evitar el riesgo de lesiones por pellizco o aplastamiento, asegúrese que el casing se encuentre limpio de la parte interna previo a que deslice el martillo dentro del casing en una posición horizontal o casi horizontal.
· Abra el tazón de ruptura en el perforador quitando uno de los pasadores.
· Ponga el conjunto de casing en el recipiente de ruptura, cierre el tazón de ruptura y asegúrelo con el pasador. Luego enrosque la cabeza giratoria del perforador dentro del acoplamiento del ala.
· Ajuste la presión de alimentación (utilizando la válvula de presión de alimentación en el taladro) al mínimo para evitar el riesgo de movimiento involuntario del taladro.
· Ajuste la velocidad de rotación del cabezal de perforación a 40-60 rpm. (Si el suelo es demasiado compacto, realice esta función solo cuando el casing está a 20 o 30 centímetros de profundidad).
· Ajuste el torque de rotación a 1200 psi.
· Ajuste la presión entre 700 y 1000 psi. Para ello, cierre todo el retenedor de presión y mueva el control hacia abajo. De esta forma puede calibrar el retenedor de presión entre 700 y 1000 psi. Una vez calibrada abra nuevamente el retenedor de presión para que pueda mover la cabeza del perforador libremente hacia abajo.
· Abra ligeramente la válvula de control de aire en el perforador, utilizando sólo un mínimo de flujo de aire para evitar lesiones por el polvo. ¡Utilice siempre gafas de seguridad!
· Mueva el control de alimentación de presión hacia abajo lentamente. Deje que el martillo penetre lentamente en el suelo.
· Una vez que se ha logrado penetrar el casing en el suelo a una profundidad de 1 pie (30.48 cm), aumente lentamente el flujo de aire.
· Avance con la perforación del casing hasta el nivel requerido para añadir la siguiente pieza de casing.
· Inserte la llave plana para abrir tubos sobre la unidad de acoplamiento de ala y gire el control de torque en sentido contrario a las manecillas del reloj. Una vez la cabeza giratoria esta libre, elévela hasta obtener un espacio suficiente para la instalación de la siguiente pieza de casing.
· Limpie la rosca de la siguiente pieza de casing que se va a agregar.
· Inserte dentro del casing un tubo de perforación RC de 5 pies (1.5m). Compruebe que el tubo de perforación este limpio para evitar obstrucciones en el pistón del martillo. 
· Ponga de pie el conjunto de Casing / tubo de perforación sobre la pieza de casing que está en el pozo. 
· Traiga la cabeza giratoria hacia abajo y enrosque lentamente la barra de perforación RC en el acoplamiento del ala en el agujero. Aplique una presión de torque entre 1500 y 2000 psi para ajustar los tubos de perforación y luego baje la presión de torque a 1200 psi. Tenga cuidado con los puntos de pellizco al manipular los tubos de perforación y piezas de casing. ¡Manipule los tubos de perforación y casing de los lados solamente! ¡Nunca ponga las manos sobre los extremos de las piezas de casing! ¡Aleje siempre las manos al momento de aplicar el torque contra el mástil!
· Gire manualmente el casing en sentido contrario a las agujas del reloj para fijarla a la pieza sobre el casing que está en el pozo. Manualmente aplique torque sobre el casing utilizando dos llaves de tubo, uno para la parte inferior del casing y otra para la pieza de casing que se Añadido. ¡Este es un trabajo de dos hombres! ¡Utilice sólo llaves de tubo en buenas condiciones! ¡El uso de llaves de tubo desgastadas puede hacer que el agarre se deslice!
· Abra ligeramente la válvula de control de aire en el perforador, utilizando sólo un mínimo de flujo de aire para evitar lesiones y luego incremente la presión de aire que crea conveniente sin exceder los 300 psi.
· Se recomienda un mínimo de 10 pies (3 m) de casing o las necesarias hasta encontrar la roca firme.
· Una vez que el casing se haya ajustado a la profundidad deseada y este complemente seguro que está limpio y libre de rocas que puedan obstruir los tubos de perforación, detenga el flujo de aire utilizando la válvula de control de aire en el taladro.
· Levante ligeramente el cabezal giratorio hasta que la broca excéntrica toque la parte inferior del casing.
· Girar rápidamente los tubos 180° en el sentido contrario de las agujas del reloj para hacer que la broca excéntrica se cierre.
· Levante el cabezal giratorio hasta que la llave plana sujete la conexión superior del tubo y aplique una presión de torque de 2500 psi.
· Retire la llave plana y póngala en el tubo inferior de tal manera que se apoye en la parte superior del casing.
· Utilice la rotación inversa para romper los tubos contra el mástil. ¡Cuidado con los puntos de pellizco! ¡Mantenga las manos libres de llave plana al romper las varillas!
· Retire los tubos de perforación, incluido el matillo del casing.
· Una vez el casing está establecido, el pozo está listo para la instalación de herramientas de perforación de roca. 
· 

Apéndices

Es responsabilidad de todo el personal que trabaja con o alrededor del perforador Scout- Rubber Track Mounted RC Drill seguir el procedimiento. Trabaje de forma segura e informe de cualquier peligro inmediatamente a su supervisor. Mantenga comunicación constante con sus compañeros de trabajo.

6. DOCUMENTOS DE REFERENCIA

· Inspección preoperacional
· Análisis de trabajo seguro


7. CONTROLES AMBIENTALES

· Puntos ecológicos para manejo de residuos.
· Uso de charolas y papel absorbente. 
· Hule protector colocado en el suelo.
· Uso de kit de control de derrames.



8. CONTROL DE CAMBIOS
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